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Este informe contiene información importante sobre la calidad de su agua potable.

Estamos CelebrandoEstamos Celebrando



Al reflexionar sobre el siglo pasado, nos sentimos llenos de gratitud por la 
oportunidad de servir y contribuir al bienestar de nuestra comunidad. Desde 
fortalecer nuestro suministro de agua mediante con la incorporación de un 
Sistema de Tratamiento de Nitratos y al entintado asociaciones críticas con 
Northrop Grumman Systems, cada hito ha sido guiado por una visión que gira 
alrededor de un futuro próspero y resiliente.

Roy Frausto
General Manager
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Diferencia sobre
325,000,000,000
Galones de Agua
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E L E V A C I Ó N  D E L  A G U A  S U B T E R R Á N E A  P O R  A Ñ O
Nivel de Pozo de Agua de Baldwin Park Key Well

1998

Mínimo histórico: 169.4 feet
November 21, 2018

1983

Alto histórico: 295.30 feet
July 20, 1983

La Puente Valley County Water District está 
encantado de celebrar los 100 años de servicio 
dedicado a nuestra comunidad! 

A medida que nos embarcamos en los próximos 100 años, anticipamos sequías más frecuentes y severas junto 
con cambios climáticos. Pasando de un mínimo histórico en el pozo Baldwin Park Key Well en 2018 a una capa 
de nieve récord en todo el estado el 2023: debemos continuar nuestros esfuerzos para mejorar la conservación 
del agua y aclimatarnos a la estrategias de gestión adaptativa. Además, nuestro éxito regional depende de las 
asociaciones con nuestros vecinos. Nuestro esfuerzos colaborativos a través del Grupo de Agencias Públicas de 
Agua refuerzan nuestro programa de preparación para emergencias y nuestra voz unida con la Asociación de 
Agua del Valle de San Gabriel garantiza que naveguemos por los asuntos legislativos como una unidad.

Para culminar nuestra celebración de 100 años, 
La Puente Valley County Water District lo invita 
a celebrar con nosotros este próximo otoño. 
Únase a nosotros para  compartir una noche 
de diversión familiar con música, actividades, 
obsequios y comida! Por último, gracias por 
confiar en nosotros mientras continuemos con 
nuestra misión de proporcionar un suministro de 
agua de alta calidad al costo más razonable.

Desde nuestros inicios, hemos sido persistentes en nuestro compromiso de brindar 
un suministro de agua seguro y confiable para nuestros 10,000 valiosos clientes.
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¿Qué es la pipa morada?¿Qué es la pipa morada?

Centrándonos en el tratamiento 
del agua y los proyectos de agua 
reciclada mejoran aún más 
la capacidad del Distrito para 
proporcionar fuentes de agua 
limpia y segura a nuestros clientes.

¿Alguna vez has visto tuberías de color morado o 
bocas de incendio y te has preguntado para qué 
sirven? Estos no son sólo coloridas adiciones a 
nuestra infraestructura; sirven para un propósito 
muy importante. Conocido como Sistemas de 
"tubería morada", estas tuberías son una parte clave 
de nuestros esfuerzos de reciclaje de agua.

Se eligió el color morado para diferenciar estas 
tuberías del suministro de agua normal y es un color 
universal para los sistemas de agua reciclada.

El Distrito está orgulloso y emocionado de anunciar que apartir de 
diciembre de 2023, estamos entregando agua reciclada. Este nuevo 
recurso reduce la necesidad de productos como agua importada de 
mayor precio y refuerza nuestro compromiso con conservación. El 
nuevo sistema de agua reciclada fue diseñado para entregar 55 pies 
acres de agua reciclada local para uso de riego.

El Sistema Nuevo de Agua 
Reciclada Esta Diseñado Para 
Entregar 18,000,000 de Galones

El Museo Homestead ahora está sie
ndo

El Museo Homestead ahora está sie
ndo

regado con agua recicl
ada.

regado con agua recicl
ada.

Jardinería Sostenible
El agua reciclada es ideal para el riego y 
para ayudar a que los jardínes comunitarios 
se mantengan verdes sin utilizar nuestro 
suministro de agua potable.

Conservar Agua Potable
Utilizar agua reciclada para propósitos 
adecuados ahorra el agua potable para 
beber, cocinar y bañarse.

Económico
El agua reciclada es más eficiente 
que tratar y transportar agua potable, 
aunque no es para consumo, es seguro 
para otros usos.

Seguro Para Uso no Potable
El agua reciclada se somete a rigurosos 
tratamientos y pruebas para garantizar 
que cumpla con estrictos estándares de 
salud y seguridad para uso no potable.

$





Hace cien años comenzó nuestro compromiso de garantizar agua limpia y segura.

Estamos CelebrandoEstamos Celebrando

Annivers
ary

Event

Save the Date

Friday, October 18, 2024

4:00pm - 7:00pm

112 N. 1st Street, La Puente, CA 91744

AnniversaryEvent

Save the Date

Friday, October 18, 20244:00pm - 7:00pm
112 N. 1st Street, La Puente, CA 91744

Haga planes para unirse a 
nosotros en nuestro evento 
de aniversario este otoño! 
Los invitados disfrutarán de 
comida, música, ¡Actividades, 
sorteos y más! Los detalles 
del evento se actualizarán en 
el sitio web del Distrito en: 
lapuentewater.com/celebrate

Mientras celebramos este 
hito centenario, te invitamos 
a participar en próximos 
eventos en 2024. Síguenos 
en las redes sociales para 
conocer todos los detalles y 
¡Escanee este código QR para 
confirmar su asistencia! 

En 1924, el
El distrito fue
formado por
voto popular.

En los anos 
principos, el Distrito

consistió de
1,300 acres y
200 clientes.

Inicialmente, 
agua fue producida 
para necesidades 
agricolas de riego 

de el valle.

El 3 de julio de 2001, 
el distrito inició 

operaciones
en la Planta de 

tratamiento BPOU.

Después de 100 años de servicio, el distrito ha crecido a aproximadamente 1,600 acres y 2,500 clientes.

El 1 de diciembre 
2002, el Distrito

reubicó su
oficina al 112 N. 

First Street.

El 24 de diciembre 
2023, operaciones

comienzan en la 
planta de tratamiento 

de Puente Valley 
Operable Unit.

Únase a nosotros para un evento 
de celebracion de comunidad.
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La Puente Valley County Water District se compromete a mantener 
a nuestros clientes informados sobre la calidad de su agua. 
Proporcionamos un suministro de agua potable seguro y confiable 
a sus hogares continuamente que cumple o excede todos los 
estándares estatales y federales de agua potable.

Comprometidos 
Con la Calidad 
Del Agua
Sobre el Informe de 
Confianza del Consumidor

Nuestro Informe de Confianza del Consumidor (CCR) 2022 es un informe anual de calidad del agua 
potable que la Ley de Agua Potable Segura (Safe Drinking Water Act) requiere que los sistemas 
públicos de agua proporcionen a sus clientes información importante sobre de dónde proviene 
nuestra agua y la calidad de su agua. 

Para información o preguntas sobre este reporte, comuníquese con Paul Zampiello, (626) 330-2126.

La Puente Valley County Water District (LPVCWD) 
depende del agua subterránea local para su 
suministro de agua. El suministro de agua 
subterránea proviene principalmente de los pozos 
2, 3 y 5 del Distrito ubicados en la cuenca principal 
de San Gabriel (Main San Gabriel Basin), junto con 
una pequeña porción de agua suministrada por 
Industry Public Utilities, que a su vez recibe agua 
de San Gabriel Valley Water Company.

¿De dónde viene tu agua?¿De dónde viene tu agua??
El agua entregada a los clientes del Distrito se 
somete a un proceso de tratamiento significativo. 
Los sistemas de tratamiento están diseñados para 
tratar tipos específicos de contaminantes. Todo 
este proceso se monitorea de cerca y el agua 
se muestrea regularmente para verificar que los 
sistemas de tratamiento sean efectivos.

Cuenca de Agua 
Subterránea

Sobre Su Agua Potable: Resultados Del Muestreo
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Su agua potable se analiza miles de veces al año 
para garantizar que cumpla y supere todas las 
normas estatales y federales sobre agua potable. 
Nuestra agua es analizada por profesionales y 
laboratorios certificados para garantizar los más 
altos niveles de seguridad.

Su agua potable se analiza miles de veces al año 
para garantizar que cumpla y supere todas las 
normas estatales y federales sobre agua potable. 
Nuestra agua es analizada por profesionales y 
laboratorios certificados para garantizar los más 
altos niveles de seguridad.



Evaluación de 
Fuentes de Agua Potable
De acuerdo con la Ley Federal de Agua Potable, 
en marzo de 2008 se completó una evaluación 
de las fuentes de agua potable de LPVCWD. El 
objetivo de esta evaluación era identificar tipos de 
actividades en la proximidad de nuestras fuentes de 
agua potable que podrían suponer una amenaza 
para la calidad del agua. La evaluación concluyó 
que las fuentes de agua de LPVCWD son más 
vulnerables a los contaminantes de las siguientes 
actividades o instalaciones, incluyendo los tanques 
de almacenamiento subterráneo (conocidas como 
plumas contaminantes), las viviendas de alta 
densidad y los corredores de transporte, como las 
autopistas y las carreteras estatales.

En octubre de 2008 se actualizó una evaluación de 
las fuentes de agua potable de San Gabriel Valley 
Water Company (SGVWC). La evaluación concluyó 
que las fuentes de agua de SGVWC son más 
vulnerables a los contaminantes de las siguientes 
actividades o instalaciones, incluyendo fugas de 
los tanques de almacenamiento subterráneos 
(conocidos como plumas contaminantes); ferreterías/
madereras/tiendas de repuestos; hospitales; 
estaciones de gasolina; tanques de almacenamiento 
en la superficie; cuencas de esparcimiento; puntos 
de descarga de drenaje pluvial; y corredores de 
transporte, como autopistas y carreteras estatales.

Comuníquese con Paul Zampiello al 
(626) 330-2126 para solicitar un resumen 
de la evalauacion de LPVCWD o SGVWC.

Precauciones Para Personas 
Inmunodeficientes
Algunas personas pueden ser más vulnerables 
a los contaminantes del agua potable 
que la población general. Las personas 
inmunodeficientes, como las que padecen cáncer 
y reciben quimioterapia, quienes han recibido 
trasplantes de órganos, los que tienen VIH/
SIDA u otros trastornos del sistema inmunitario, 
los adultos mayores y los niños, pueden correr 
un riesgo especial de contraer infecciones. Las 
personas inmunodeficientes deben consultar a 
sus médicos sobre el consumo del agua.
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El sistema de agua del Distrito abarca 2,5 
millas cuadradas (aproximadamente 1,600 
acres de tierra). La infraestructura de este 
sistema incluye 33 millas de ductos.

Aproximadamente 2500 conexiones de servicio 
suministran agua a clientes residenciales, 
comerciales, industriales y de riego.

Las directrices del US-EPA y de los Centros para el 
Control de Enfermedades (CDC) sobre los medios 
adecuados para reducir el riesgo de infección 
por Cryptosporidium y otros contaminantes 
microbianos están disponibles en la Línea Directa 
de Agua Potable Segura: 1-800-426-4791.

Sabías...Sabías...



Normas De Calidad Del Agua, Definiciones, 
Acrónimos Y Abreviaturas
La tabla de este reporte muestra los siguientes tipos de 
normas de calidad del agua: 
Nivel Máximo de Contaminante (MCL): El nivel más alto de 
un contaminante permitido en el agua potable. Los MCL 
primarios se fijan tan cerca de los PHG (o MCLG) como 
sea económica y tecnológicamente factible. Los MCL 
secundarios se establecen para proteger el olor, el sabor y 
el aspecto del agua potable.

Nivel Máximo de Desinfectante Residual (MRDL): TEl 
nivel más alto de un desinfectante permitido en el agua 
potable. Hay pruebas convincentes de que la adición 
de un desinfectante es necesaria para controlar los 
contaminantes microbianos.

Norma Primaria de Agua Potable (PDWS): Los 
MCLs, MRDLs y técnicas de tratamiento (TT) para los 
contaminantes que afectan a la salud, junto con sus 
requisitos de control y notificación.

Nivel de Acción Reglamentario (AL): La concentración 
de un contaminante que, si se supera, desencadena el 
tratamiento e otros requisitos que debe seguir un sistema 
de agua.

Nivel de Notificación (NL): Los NL son niveles de 
recomendación basados en la salud establecidos por la 
Junta Estatal para las sustancias químicas presentes en el 
agua potable que carecen de MCL. Cuando se encuentran 
sustancias químicas en concentraciones superiores a su 
NL, se aplican ciertos requisitos y recomendaciones.

La tabla de este informe incluye tres tipos de objetivos de 
calidad del agua:

Objetivo de Nivel Máximo de Contaminante (MCLG): El 
nivel de un contaminante en el agua potable por debajo 
del cual no hay riesgo conocido o esperado para la salud. 
Los MCLG son establecidos por la USEPA.

Objetivo De Nivel Máximo De Desinfectante Residual 
(MRDLG): El nivel de un desinfectante de agua potable 
por debajo del cual no hay riesgo conocido o esperado 
para la salud. Los MRDLG no reflejan los beneficios del 
uso de desinfectantes para controlar los contaminantes 
microbianos.

Objetivo de Salud Pública (PHG): El nivel de un 
contaminante en el agua potable por debajo del cual no 
hay riesgo conocido o esperado para la salud. Los PHG 
son establecidos por la Agencia de Protección Ambiental 
de California.

Técnica De Tratamiento (TT): Proceso necesario destinado 
a reducir el nivel de un contaminante en el agua potable. 

Contaminantes En El Agua Potable
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Aviso Sobre El Nitrato: En ocasiones, el nitrato en el agua del 
grifo puede haber superado la mitad del MCL, pero nunca fue 
mayor que el MCL. El siguiente aviso se emite porque en 2022, 
el Distrito registró una medición de nitrato en su agua potable 
tratada por encima de la mitad del MCL de nitrato. El nitrato en 
el agua potable en niveles superiores a 10 miligramos por litro 
(mg/L) es un riesgo para la salud de los bebés de menos de 
seis meses de edad. Tales niveles de nitrato en el agua potable 
pueden interferir con la capacidad de la sangre del lactante para 
transportar oxígeno, lo que provoca una enfermedad grave; los 
síntomas incluyen dificultad para respirar y coloración azulada de 
la piel. Los niveles de nitrato superiores a 10 mg/L también pueden 
afectar a la capacidad de la sangre para transportar oxígeno en 
otras personas, como las mujeres embarazadas y las personas 
con ciertas deficiencias enzimáticas específicas. Si está cuidando 
a un bebé o está embarazada, debe consultar a su médico.
El nitrato es un contaminante generalizado en las aguas subterráneas 
que se asocia en gran medida con las prácticas agrícolas históricas y 
el uso de fertilizantes en los campos agrícolas.

Plomo y Agua Potable: Las regulaciones requieren que las 
agencias locales de agua hagan pruebas de plomo en todas las 
escuelas K-12 construidas antes de 2010. Las escuelas K-12 (un 
total de 2) dentro de los límites del sistema de agua de LPVCWD 
fueron muestreadas y analizadas en busca de plomo en 2018. 
Si está presente, los niveles elevados de plomo pueden causar 
problemas de salud graves, especialmente para las mujeres 
embarazadas y los niños pequeños. El plomo en el agua potable 
proviene principalmente de los materiales y componentes 
asociados con las líneas de servicio y la plomería del hogar.
LPVCWD es responsable de proporcionar agua potable de 
alta calidad, pero no puede controlar la variedad de materiales 
utilizados en los componentes de plomería. Cuando su agua 
ha estado en reposo durante varias horas, puede minimizar el 
potencial de exposición al plomo tirando del grifo durante 30 
segundos a 2 minutos antes de usar el agua para beber o cocinar. 
Si le preocupa la presencia de plomo en el agua, puede hacer un 
análisis del agua. Puede obtener información sobre el plomo en 
el agua potable, los métodos de análisis y las medidas que puede 
tomar para minimizar la exposición en la línea directa de Agua 
Potable Segura, 1-800-426-4791, o en epa.gov/lead.



Información Sobre 
El Agua Potable

Las fuentes de agua potable (tanto el agua del grifo como la embotellada) incluyen ríos, lagos, arroyos, estanques, 
embalses, manantiales y pozos. A medida que el agua se desplaza por la superficie de la tierra o a través del 
suelo, el agua disuelve los minerales naturales, que a veces incluyen material radiactivo, y también puede recoger 
sustancias resultantes de la presencia de animales y de la actividad humana.

Es razonable esperar que el agua potable, incluida el agua embotellada, contenga pequeñas cantidades de 
algunos contaminantes. La presencia de contaminantes no indica necesariamente que el agua suponga un riesgo 
para la salud. Puede obtener más información sobre los contaminantes y los posibles efectos sobre la salud 
llamando a la línea directa Agua Potable Segura de USEPA, 1-800-426-4791.

•	 Contaminantes microbianos: Como los virus y las bacterias, que pueden proceder de las plantas de tratamiento de 
aguas residuales, los sistemas sépticos, las operaciones agrícolas ganaderas y la vida silvestre.

•	 Contaminantes inorgánicos: Como las sales y los metales, que pueden aparecer de forma natural o ser el resultado 
de la escorrentía de las aguas pluviales urbanas, los vertidos de aguas residuales industriales o domésticas, la 
producción de petróleo y gas, la minería o la agricultura.

•	 Pesticidas y herbicidas: Que pueden proceder de diversas fuentes como la agricultura, la escorrentía de aguas 
pluviales urbanas y los usos residenciales.

•	 Contaminantes químicos orgánico: Incluidos los productos químicos orgánicos sintéticos y volátiles, subproductos 
de los procesos industriales y de la producción de petróleo, y que pueden proceder de gasolineras, escorrentías de 
aguas pluviales urbanas, aplicaciones agrícolas y sistemas sépticos.

•	 Contaminantes radiactivos: Puede producirse de forma natural o ser el resultado de la producción de petróleo y gas 
y de las actividades minera.

Los Contaminantes Naturales Presentes En El Agua Antes Del Tratamiento Pueden Incluir:

El Distrito ahora está tratando el nitrato. En mayo de 2024, 
el Distrito recibió la aprobación del State Water Resources 
Control Board - Division of Drinking Water para operar el 
Sistema de Tratamiento de Nitratos del Distrito. El Sistema de 
tratamiento de nitrato Trata hasta 1,500 galones de agua por 
minuto usando un proceso de intercambio iónico regenerable.  
Esta es la forma más efectiva, a largo plazo y opción de 
tratamiento financieramente prudente para eliminar el nitrato.

¿Sabías?¿Sabías?
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Mejorando Nuestra
Capacidad de 
Proporcionar
Agua Potable 
Limpia y Segura

El Distrito está comprometido a mejorar la condición de su sistema de 
agua através de inversiones sensatas para mejorar proyectos de capital.
Algunos de los proyectos mejoran el rendimiento del sistema de agua al 
tiempo que otros proyectos extienden la vida útil de las instalaciones y 
equipos existentes. Todo los proyectos de mejora, están bien planificados 
y se seleccionan en función de el mejor valor para los clientes del distrito.

La instalación de tratamiento de agua de Puente Valley Operable Unit (PVOU) comenzó las pruebas 
operativas en diciembre de 2023. Esta fase del proyecto requiere la demostración de la capacidad de 
las planta de tratamiento para tratar el agua contaminada de siete pozos para cumplir o superar todos los 
estándares federales y estatales de agua potable.
Al Finalizar las etapas de prueba, los datos de respaldo se enviarán a la Junta 
Estatal de Control de Recursos Hídricos – División de Agua Potable para su 
revisión y aprobación. Una vez que se emite un permiso de operación aprobado, 
podemos comenzar sirviendo agua a la comunidad de este nuevo recurso.

Invertir en las Necesidades Actuales de Agua 
y Planificar Para las Generaciones Futuras

Calidad y Seguridad
Del Agua
Mantenimiento, 
actualizaciones y expansión 
de la infraestructura reduce 
el riesgo de contaminantes y 
garantiza qué se cumpla  los 
estanderes de la salud y la 
seguridad.

Eficiencia y 
Fiabilidad
Sistemas modernos 
y mas eficientes 
reduce la pérdida 
de agua debido a 
fugas y averías en 
el sistema de agua.

Conservación
Las inversiones 
de infraestructura 
reducen desperdicio 
de agua y apoya 
la practica 
administracion 
sostenible de Agua.

Resiliencia Ante 
Desastres
Las actualizaciones 
reducen el riesgo de 
interrupciones de servicio 
durante tiempos críticos y 
proporcionar suministros 
de respaldo esencial.

El PVOU-IZ está diseña
do

El PVOU-IZ está diseña
do

para tratar 
más de 2.8 m

illones 

para tratar 
más de 2.8 m

illones 

de Galones por díade Galones por día



La Puente Valley County Water District — 2023 Tabla De Calidad Del Agua
Constituyente Y

(Unidades) MCL PHG or
(MCLG) DLR

Agua Tratada
Fuente Típica de Contaminantes

Promedio (1) Rango (Min-Max)
Normas Primarias de Agua Potable — Normas Relacionadas Con la Salud

Químicos Inorgánicos
Arsénico (µg/l) 10 0.004 2 1.42 1.4 - 2.8 Erosión de depósitos naturales
Bario (mg/l) 1 2 0.1 0.11 0.11 - 0.21 Erosión de depósitos naturales
Fluoruro (mg/l) 2 1 0.1 0.38 0.19 - 0.39 Erosión de depósitos naturales
Nitrato Como N (mg/l) 10 10 0.4 7.6 6.9 - 8.8 Lixiviación por el uso de fertilizantes

Radioactividad
Gross Alpha (pCi/l) 15 (0) 3 0.8 ND - 4.93 Erosión de depósitos naturales
Uranio (pCi/l) 20 0.43 1 2.3 1.2 - 6.4 Erosión de depósitos naturales

Normas Secundarias de Agua Potable — Normas Estéticas, No Relacionados con la Salud
Cloruro (mg/l) 500 NA NA 33 14 - 62 Escorrentía/lixiviación de depósitos naturales
Olor (threshold odor number) 3 NA 1 0.02 ND - 1 Materiales orgánicos de origen natural
Conductancia Específica (µmho/cm) 1,600 NA NA 532 420 - 890 Sustancias que forman iones en el agua
Sulfato (mg/l) 500 NA 0.5 62 28 - 91 Escorrentía/lixiviación de depósitos naturales
Sólidos Totales Disueltos (mg/l) 1,000 NA NA 358 230 - 530 Escorrentía/lixiviación de depósitos naturales

Otros Constituyentes de Interés
Alcalinida (mg/l) NA NA NA 166 150 - 250 Escorrentía/lixiviación de depósitos naturales

Calcio (mg/l) NA NA NA 64.9 63.3 - 106.0 Escorrentía/lixiviación de depósitos naturales

Dureza Como CaCO3 (mg/l) NA NA NA 224 169 - 344 Escorrentía/lixiviación de depósitos naturales

Cromo Hexavalente  (µg/l) 10 0.02 1 3.7 2.8 - 7.2 Erosión de los depósitos naturales;  
vertido de residuos industriales

Magnesio (mg/l) NA NA NA 15.0 14.6 - 15.9 Escorrentía/lixiviación de depósitos naturales

pH (unit) NA NA NA 7.9 7.7 - 8.1 Concentración de iones de hidrógeno

Potasio (mg/l) NA NA NA 3.0 2.7 - 5.4 Escorrentía/lixiviación de depósitos naturales

Sodio (mg/l) NA NA NA 25 12 - 36 Escorrentía/lixiviación de depósitos naturales
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Las tablas muestran el promedio y el rango de concentraciones de los componentes probados durante el año calendario 2023. El 
estado nos permite monitorear algunos contaminantes menos de una vez al año porque las concentraciones de estos contaminantes 
no cambian con frecuencia.

Notes

AL = Nivel de Acción
DLR = Límite de Detección a Efectos de Notificación
MCL = Nivel Máximo de Contaminante
MCLG = Objetivo de Nivel Máximo de Contaminante
mg/l = partes por millón o miligramos por litro
ng/l = partes por trillón o nanogramos por litro
MRDL = Nivel Máximo de Desinfectante Residual

MRDLG = Objetivo de Nivel Máximo de 
Desinfectante Residual
NA = Sin Límite Aplicable
ND = No se ha detectado en el DLR
NL = Nivel de Notificación
NTU = Unidad Nefelométrica De Turbidez
pCi/l = picoCurios por litro

PHG = Objetivo de Salud Pública
SMCL = Nivel Máximo de Contaminante Secundario 
para características estéticas (sabor, olor, color)
TT = Técnica de Tratamiento
µg/l = partes por mil millones o microgramos por litro
µmho/cm = micromhos por cm



Constituyentes No Regulados Que Requieren Monitoreo

Constituyente Y
(Unidades) NL PHG or

(MCLG) Promedio (1) Rango (Min-Max) Fuente Típica de Contaminantes

Clorodifluorometano (µg/l) [4] NA NA 0.001 ND - 0.14 Refrigerante
Estroncio (ppb) [4] NA NA 12.1 ND - 660 Escorrentía/lixiviación de depósitos naturales

Calidad Del Agua Del Sistema de Distribución — Bacterias Coliformes
Constituyente Y

(Unidades) MCL MCLG or 
(MRDLG)

Number of 
Detections

Number of 
Violations Fuente Típica de Contaminantes

Bacterias Coliformes 
Totales (Norma Estatal 
Sobre Coliformes Totales)

>1 
muestra
mensual 
positiva

0 0 Ninguna Presencia natural en el medio ambiente

Calidad Del Agua Del Sistema de Distribución — Otros Parámetros

Constituyente Y
(Unidades) 

MCL or 
(MRDL) or 
<SMCL>

MCLG or 
(MRDLG) Promedio Rango

(Min-Max) Fuente Típica de Contaminantes

Cloro Residual (mg/l) (4) (4) 1.17 0.70 - 1.48 Desinfectante de agua potable añadido para el 
tratamiento

Ácidos haloacéticos (µg/l) 60 NA 2.10 1.2 - 3.0 Subproducto de la cloración del agua potable
Recuento Heterotrófico 
En Placas (HPC) TT NA 1.44 ND - 77 Presencia natural en el medio ambiente

Olor (número umbral de olor) <3> NA ND ND Materiales orgánicos de origen natural
Trihalometanos Totales (µg/l) 80 NA 12.8 6.5 - 19.0 Subproducto de la cloración del agua potable
Turbidez (NTU) <5> NA 0.08 ND - 0.35 Escorrentía/lixiviación de depósitos naturales

Plomo y Cobre en Los Grifos Residenciales

Constituyente Y
(Unidades) 

Nivel de
Acción PHG Valor Del

Percentil 90

Sitios Que 
Exceden

AL/Número 
De Sitios

Fuente Típica de Contaminantes

Plomo (µg/l) 15 0.2 1.1 0/26 Corrosión de las tuberías domésticas
Cobre (mg/l) 1.3 0.3 0.1 0/26 Corrosión de las tuberías domésticas

Un total de 26 residencias fueron analizadas para detectar plomo y cobre en julio de 2023. No se detectó plomo ni cobre por encima del nivel de acción en ninguna de las 
ubicaciones de muestra y el La Puente Valley County Water District cumple plenamente con la Regla sobre Plomo y Cobre. El próximo muestreo requerido para plomo y cobre 
se realizará en el verano de 2026.
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A menos que se indique lo contrario, los datos de esta tabla son de las pruebas realizadas del 1 de enero al 31 de diciembre de 2023. La tabla 
enumera todos los contaminantes detectados en su agua potable que cumplen con los estándares de agua potable federales y estatales. 
También se incluyen los contaminantes de interés no regulados detectados.

[1] Los resultados reportados en la tabla son las concentraciones promedio de los constituyentes detectados en su agua potable durante el año 2021 o de los 
estudios más recientes. La información del agua tratada la proporciona La Puente Valley County Water District y Industry Public Utilities. 
[2] Se detectaron constituyentes pero el resultado promedio es menos que el DLR. 
[3] El constituyente no tiene un DLR. Se detectó un constituyente pero el resultado promedio es menor que el Límite de Notificación del Método Analítico. 
[4] Datos de monitoreo del Industry Public Utilities.



Reuniones De La Junta Directiva
2º y 4º lunes a las 4:30 p.m. at 112 N. 1st Street, La Puente

112 N. 1st Street
La Puente, California 91744

@lapuentewater lapuentewater.com

La Puente Valley County Water District se formó en agosto de 1924. En su infancia, la mayoría de la agua producida del los 
pozos del Distrito se entregó para satisfacer las necesidades de riego agrícola del valle. Hasta el día de hoy, los pozos del 
Distrito sigue siendo la principal fuente de suministro de agua del Distrito. Hoy en día, el Distrito está gobernado por una 
Junta Directiva de cinco miembros elegidos en general de su' área de servicio y brinda agua potable a aproximadamente 
10,000 consumidores a través de 2,500 conexiones en tramos de las ciudades de La Puente e Industria.

(626) 330-2126

Nuevo Horario de Oficina Lunes — Jueves: 7:00am to 4:30pm    Viernes Alternos: 7:00am to 3:30pm

En memoria de Keith Bowman

La Puente Valley County Water District perdió trágicamente a uno de los miembros de nuestro equipo, 
Keith Bowman. Keith trabajó en el Distrito como supervisor de distribución y dedicó su tiempo y 
experiencia a nuestro sistema de agua. Durante más de 24 años, Keith fue un miembro valioso de nuestro 
equipo y todos los que lo conocieron profesional y personalmente sienten profundamente su pérdida. Su 
legado vivirá en las muchas vidas que tocó y en el impacto positivo que tuvo en nuestra comunidad.


